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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: SO GIAO DICH CHUNG KHOAN THANH PHO HO CHi MINH
To: HOCHIMINH STOCK EXCHANGE

PHAT DPAT/ PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION
- Ma ching khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: PDR B
- Dia chi/Address: 39 Pham Ngoc Thach, Phudng V3 Thi Sau, Quan 3, Thanh phé HS Chi Minh, CHe
Vigt Nam/ 39 Pham Ngoc Thach Street, Vo Thi Sau Ward, District 3, Ho Chi Minh City, Vietnam.
- Dién thoai lién hé/Tel.. (028) 3898 6868 Fax: (028) 3898 8686
- E-mail: info@phatdat.com.vn

2. Noi dung théng tin cong bd/Contents of disclosure:
Nghi quyét Hoi ddng quan tri théng qua viée diéu chinh diéu kién khoan vay nuéc ngodi chuyén
dbi.
Resolution of the Board of Directors regarding adjustments to the conditions of the foreign
convertible loan.

3. Théng tin nay da dwoc cong bb trén trang thong tin dién tir cua cdng ty vao ngay 30/09/2024 tai
dudmg dan https://www.phatdat.com.vn/thong-bao-co-dong/This information was published on the

company’s website on September 30", 2024, as in the link https://www.phatdat.com.vi/thong-bao-
co-dong.

Ching t6i xin cam két céc thong tin cong bd trén day 1a dung sy thét va hoan toan chiu trach nhiém
truée phap ludt vé& ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby certify that the information
provided is true and correct, and we shall be legally responsible for the information disclosed.



Tai ligu dinh kénvAttached documents: Pai di¢n td chire
- Quyét dinh HDQT s6 23/2024/HDQT- Organization representative
QB/BOD Resolution No. 23/2024/HPQT-0OP. Ngudi dai dién theo phéap luéitﬂé'}’l/
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PHAT DAT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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Independence - Freedom - Happiness

$0/No.: 23/2024/HDQT-QD Tp. H3 Chi Minh, ngay 30 thang 09 neim 2024
Ho Chi Minh City, September 30™, 2024

QUYET PINH CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

“V/v: Thong qua vige diéu chinh diéu kign khodn vay nwée ngoai chuyén doi”
“Re.: Approving adjustments to the conditions of the convertible loan”

HOI PONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT DAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

Can ca/Pursuant to:

Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH 14 ngay 17/06/2020 vé cdc véin ban hieong dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020, and guiding documents;

Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 vé cde véin ban hueéng dan thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QHI14 dated November 26", 2019, and guiding
documents;

Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hémh mét sé diéu ciia Ludt
Chitng khoan,

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31*, 2020 of the Government regulating
detailed implementation of some articles in the Law on Securities;

Diéu I¢ Céng ty Cé phdn Phat trién Bét dong san Phat Dat (“Cong ty”);

The Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“the Company”);

Nghi quyét Dai hi dong cé dong (“PHPCB”) sé 01/PHPCPBT-NQ.2022 ngay 08/02/2022
ctia Cong ty,

Resolution No. 01/DHDCBDBT-NQ.2022 of the GMS dated February 8", 2022;

Quyét dinh ciia Hpi dong quan tri (“HDQT”) s 07/2022/QP-HPQT ngay 13/03/2022 ciia
Cong ty (“Quyét dinh so 07/2022");

Resolution No. 07/2022/QB-HPQT of the Board of Directors (“BOD”) dated March 13"
2024 (“Resolution 07/2022”);

Nghj quyét DHDCD thieong nién ndm 2024 s6 07/DHPCD-NQ.2024 ngdy 26/04/2024 ciia
Cong ty,

AGM Resolution No. 07/DHPCBH-NQ.2024 dated April 26™, 2024,

Bién ban hop Hpi dong quan tri s6 21/2024/HPQT-BBH ngay 30/09/2024 ciia Céng ty.
Meeting minutes No. 21/2024/HPQT-BBH of the BOD dated September 30" 2024.




QUYET PINH
RESOLVED

Pidu 1: Phé duyét diéu chinh didu kién khoan vay nuéc ngoai chuyén dbi (khong duge Chinh
pht bao 1anh) di dugc thong qua tai Quyét dinh s6 07/2022 nhu sau:

Article 1: To approve adjustments to the conditions of the convertible loan (not guaranteed by
the Government), as approved in Decision No. 07/2022, as follows:

Thoi han khoan vay: tir ngay 23/03/2022 dén ngay 23/09/2025.

Loan term: from March 234 2022, to September 234 2025,

Gi4 trj khoan vay duge chuyén dbi: 30.000.000 USD (Béng chit: ba muoi tridu do la M),

100% gia tri du ng goc cua khoan vay.

Convertible amount: USD 30,000,000 (in words. thirty million US dollars), 100% of the

outstanding principal of the loan.

Thoi han chuyén ddi/Conversion period:

v Ngay chuyén dbi dy kién: ngay 15/11/2024;

Expected conversion date: November 15" 2024;

" Ngay chuyén doi c6 thé gia han dén ngay 23/03/2025 (“Han chuyén ddi 1”) hogc gia
han chdm nhat dén ngdy 23/04/2025 néu vige chuyen doi bi chdm e sau ngdy
23/03/2024 vi céac ly do khach quan ma khéng phai do 16i cua Cong ty (“Han chuyén
doi 27).

Conversion date can be extended to March 23", 2025 ("Conversion Deadline 1") or, at
the latest, to April 23", 2025 ("Conversion Deadline 2"), if conversion is delayed after
March 23", 2024, due to objective reasons not attributable to the Company.

Gia chuyén déi: 20.000 ddng/cd phiéu.

Conversion price: VND 20,000 per share.

Lai sudt (14i sut nay chua bao gdm thué thu nhap doanh nghiép cta nha thdu nude ngoai

ndp tai Viét Nam):

Interest rate (this interest rate excludes foreign contractor income tax payable in Vietnam):

(i) Trong truong hop Bén Cho vay va Cong ty hoan tat thuc hién chuyén dbi khoan vay
dén Han chuyén doi 2, ap dung l4i suat cho khoan vay nhu sau:

In case the Lender and the Company complete the loan conversion by Conversion

Deadline 2, the interest rate applicable to the loan is as follows:

+ Ap dung 13i suit 8%/nam cho giai doan tir ngay 23/03/2022 dén hét ngay 15/11/2024.
Interest rate of 8% per annum firom March 23", 2022, to November 15" 2024.

+ Ap dung 14 sudt 10%/n3m cho giai doan tir ngay 16/11/2024 dén hét ngay 23/03/2025
Interest rate of 10% per annum firom November 16™ 2024, to March 23", 2025.

+ Ap dung I4i sudt 10%/n#m cho giai doan tir ngay 23/03/2025 dén hét ngay 23/04/2025
néu vige chuyen doi bi chém tr¢ sau ngay 23/03/2024 vi céc ly do khach quan ma
khong phai do 16i ciia Cong ty.

Interest rate of 10% per annum firom March 234 2025, to April 237 2025, if

conversion is delayed after March 23" d 2024, due to objective reasons not
attributable to the Company.

(if) Trong trudng hgp Bén Cho vay va Cong ty khong hoan tt thyc hi¢n chuyén déi khoan

vay trudc Han chuyén doi 2 hodc sau Han chuyén doi 1 ma Cong ty khong dugc Bén



Cho vay gia han thoi gian chuyén ddi dén Han chuyén dbi 2, 4p dung 1ai suét cho khoan
vay nhu sau:

In case the Lender and the Company do not complete the loan conversion by Conversion
Deadline 2 or after Conversion Deadline 1 without the Lender granting an extension to
Conversion Deadline 2, the interest rate applicable to the loan is as follows:

+ Ap dung 1 suét 8%/nam cho giai doan tir ngay 23/03/2022 dén hét ngay 15/11/2024.
Interest rate of 8% per annum from March 23", 2022, to November 15", 2024.

+ Ap dung 1 suét 10%/midm cho giai doan tir ngay 16/11/2024 dén hét ngay
23/03/2025.
Interest rate of 10% per annum firom November 16" 2024, to March 23" 2025.

+ Ap dung 1ai sudt 12%/nim cho giai doan tir ngdy 24/03/2025 dén ngay 23/09/2025.
Interest rate of 12% per annum from March 24", 2025, to September 23" 2025.

Diéu 2: HDBQT dong y giao cho Ong Nguyen Vin Dat - Cha tlch HDQT va/hodc dng Bui Quang
Anh Vii - Téng Giam ddc toan quyén quyét dinh va chi dao trién khai c4c néi dung chi tiét lién
quan dén khoan vay va didu chinh khoan vay bao gdm nhung khong gidi han:

Article 2: The Board of Directors agrees to authorize Myr. Nguyen Van Dat — Board Chairman,
and/or Mr. Bui Quang Anh Vu — the CEO, with full authority to decide and oversee the
implementation of detailed matters related to the loan and adjustments, including but not limited
fo:

- Dam phén, quyét dinh tit ca cc didu khoan va didu kién chi tiét cua hop dong vay, phu luc
hop ddng vay, va cac vin ban khac c6 lién quan dén khoan vay va diéu chinh khoan vay,

Negotiating and deciding all detailed terms and conditions of the loan agreement, loan
agreement appendices, and other documents related to the loan and adjustments;

- Ky két, dang ky khoan vay va td chire thue hién hop dong vay, phu luc hop ddng vay, giai
trinh d6i vé6i bit ky van dé ndi dung nao lién quan dén hop dong vay, phy luc hop dong
vay, khoan vay va/hodc céc ndi dung tai Quyét dinh nay khi (cac) co quan nha nudc c6
thdm quyén yéu céu (néu c0);

Signing, registering the loan, and organizing the implementation of the loan agreement,
loan agreement appendices, and explaining any issues related to the loan agreement, loan
agreement appendices, the loan, and/or the contents of this Resolution when required by
the competent state authorities (if any);

- Quyét dinh va thuc hién tt ca cac cong viée khac ¢6 lién quan dén khoan vay va diéu chinh
khoan vay.
Deciding and executing all other matters related to the loan and loan adjustment.

Tr ong pham vi trach nhi¢m ctia minh, Chu tich HPQT va/hodc Tdng Giam ddc c6 thé iy quyén
lai bang vin ban cho ngudi khic dé thuc hién cac cong viéc néu trén theo dung quy dinh cua
phép luat va Diéu 18 Cong ty.

Within their scope of responsibility, the Board Chairman and/or the CEO may delegate authority
in writing to others to carry out the aforementioned tasks in accordance with the law and the
Company's Charter-.

Didu 3: Thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac bo phén ¢o lién quan cuia Céng ty chiu
trdch nhiém thye hién quyét dinh nay.

Article 3: Members of the BOD, the BOM, and relevant departments of the Company are
responsible for implementing this Resolution.
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Quyét dinh nay ¢d higu lwe ké tie ngay ky.
This Resolution takes effect from the date of signing.

Noi nhin/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
= Nhu Bicu 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS,
As stated in Article 3 /ﬁﬁ{ ’

= Luu Cong ty. CHU TICH HDQT ‘

Company archives




